
Pastoral Staff  
Rev. Marco Antonio Franco Luna, Pastor  
  

Deacon Couple: 
Mr. Juan Carlos Bautista & 
Mrs. Maricela Bautista 

  

Office Hours / Horario de Oficina:  
Monda - Friday:/ Lunes a Viernes  
8:30 a.m. to 6:00 p.m. 
Saturday / sábado: 9:00 a.m.—2:00 p.m. 
  

School / Escuela 
2643 S. Central Park Ave. 
http://school.stagnesofbohemia.org   
(773) 522-0143 

  

Religious Education Office  
Oficina de Catecismo 
Sr. Socorro Leyva,  
Director of Religious Education 
Mon., Wed., Thurs. and Fri. 
Lunes, mIércoles, jueves y viernes.  
2:00 p.m. - 6:30 p.m. 
Tuesday / Martes 
2:00 p.m. - 5:00 p.m. 
Saturday / Sábado: 9:00 a.m. -  2:00 p.m. 
(773) 277-6839                                                                     
  

Adoration Chapel / Capilla de Adoración 
2658 S. Central Park Ave. 
  

Reconciliations at church  
Confesiones en el templo 
Mon - Fri - After 8:00 a.m. Mass .              
Make request to the priest at church  
Pida la confesión al sacerdote en la iglesia  
al finalizar la misa de 8:00 a.m. 
Saturday: Sábado—6:30 p.m. to 8:00 p.m. 

Hora Santa y Confesiones 
Jueves: 7:00 p.m. - 8:00 p.m. 
  

Sick Calls  
Visitas a Enfermos 
Call the Rectory for a priest to visit or anoint  
Llame a la Rectoría al (773) 522-0142 

  

Sunday Masses / Misas Dominicales 
Español : 7:30 a.m.  English: 10:30 a.m. 
Español: 9:00 a.m., también en Facebook 
Español: 12:00,1:30, 4:30 & 7:30 pm 

  

Daily Masses / Misas  Lunes a Viernes 
Español:: 8:00 a.m. & 6:30 p.m. 
English: Thursday 8:00 a.m. 

Saturday / Sábado:  
Español: 8:00 a..m. 

  

2651 S. Central Park Ave.  Chicago, IL 60623  -   773) 522-0142  - www.stagnesofbohemia.org   -  E-Mail: stagnes-central@archchicago.org 

St. Agnes of Bohemia Mission Statement  /  Misión de Sta. Inés de Bohemia 

  

St. Agnes of Bohemia Parish is a community that practices and shares its Catholic faith in Jesus Christ. Our 
faith is lived through a spiritual and sacramental life, teaching the faith, working for justice and peace, and 
sharing our Christian values.                  
  

La Parroquia Sta. Inés de Bohemia es una comunidad que practica y comparte su fe católica en Jesucristo. 
Nuestra fe se vive a través de una vida espiritual y sacramental, de la  enseñanza de la fe, y del trabajo por 
la justicia y la paz compartiendo nuestros valores cristianos. 

    

St. Agnes of Bohemia                        
16 de noviembre de  2025 –  novembr 16th , 2025  

 
 

EL SEÑOR LLEGA PARA REGIR LA  
TIERRA CON JUSTICIA .  Salmo 97  

33˚Domingo DEL TIEMPO ORDINARIO 

  “Yo les daré palabras sabias, a las que no podrá resistir ni 
contradecir ningún adversario de ustedes”- Lc 21: 15 

33˚Sunday IN ORDINARY TIME 

  “I myself shall give you a wisdom in speaking that all your 
adversaries will be powerless to resist or refute.’”- Lk 21: 15 



Our Pastor’s Message 

 
Friends, 
 
      On October 3, federal agents detained a man and his 22-year-
old son while they were on their way to get groceries. At the corner 
of Harding and 27th, they were stopped without much questioning, 
arrested, and taken away from our neighborhood. It was one of the 
first detentions we heard of in our community.  
 
      On November 6, a month after his detention, this man was    
finally able to see his son at the North Lake Processing Center in    
Baldwin, Michigan. Sister Socorro, another member of our staff, and 
myself, drove together with this young man and his cousin all the 
way up to Michigan, so he could see his father again. After a little 
over four hours of travel, we arrived at the Center with many ques-
tions and mixed emotions. But the trip was worth it! The young man 
was reunited with his dad.  
 
      Our visit was held in a small room, each of the detainees was 
seated at a small table with four chairs, one of which was occupied 
by the detainee. Upon entering, I observed everyone closely, and 
their eyes shone with the hope of seeing a familiar face. Little by 
little, the chairs started been occupied by family members of the 
detainee amidst hugs, tears, and smiles. And in front of us, it was 
not the exception. The young man tightly hugged his father while 
both were trembling as they sobbed silently but with so much joy in 
their hearts. However, still some sadness was present there since 
the whole family could not be reunited all together again. There also 
was the memory of what they had endured together when they 
were detained. 
 
      The man told us about the inhumane treatment he had suffered 
while at the Broadview Detention Center. “They treated us like   
animals, Father.”, he said to me, his voice thick with emotion. He 
continued, “We slept about a hundred people in a small room with 
no beds; we were all on a dirty floor. When it was time to eat, they 
threw us a sandwich and a bottle of water, just like we were      
animals. They gave us food twice a day. The toilet had no privacy; 
everyone could see us while using it, and toilet paper was scattered 
all around.”. He wiped away the tears that streamed down his cheek 
while his son was holding his hand. 
 
      I was left thoughtful, saddened, and angry at how easily we strip 
others of their dignity because we feel superior to others. I’m sure 
that seeing his son again has made him feel loved as a person and 
valued as a child of God. At the end of our brief meeting, we prayed 
together and promised to keep an eye on his family, who are part of 
our community and our religious education program, while he 
awaits his court appearance in the coming weeks. 
 
      Please don't forget to pray for the many families who suffer 
unjust separation and fear of uncertainty. Let’s keep taking care of 
each other. Solidarity is also charity, love for our neighbors. Have a 
good week everyone!  
 
       
      Fr. Marco 
 

El mensaje de nuestro párroco 

 

      

Amigos, 
 
      El 03 de Octubre, los agentes de migración detuvieron a un 
hombre junto con su hijo de 22 años mientras iban de camino a 
comprar su despensa. En la esquina de la Harding y la 27th los 
abordaron y sin hacer muchas preguntas los arrestaron y se los 
llevaron de nuestro barrio. 
 
      El pasado 06 de Noviembre, un mes después de su detención, 
este hombre pudo ver de nuevo a su hijo en el Centro de Procesa-
miento North Lake, ubicado en Baldwin, Michigan. La hermana So-
corro, un miembro de nuestro staff y un servidor acompañamos al 
joven junto con su primo para que pudieran ver de nuevo a su papá. 
Luego de un poco mas de cuatro horas de recorrido, llegamos hasta 
ese lugar con muchas preguntas y sentimientos encontrados. ¡Pero 
valió la pena el viaje! El joven pudo reencontrase con su padre.  
 
      Al entrar, en un pequeño salón estaban cada uno de los deteni-
dos sentados con una pequeña mesa rodeada de cuatro sillas, una 
de ellas ocupada por el reo. Al entrar observé a todos con deteni-
miento y en sus ojos brillaba la esperanza de ver algún rostro co-
nocido para ellos. Poco a poco se fueron ocupando las sillas entre 
abrazos, lagrimas y sonrisas.  Y frente a nosotros no fue la excep-
ción, el hijo se fundió en un abrazo con su padre, temblaron los dos 
al sollozar en silencio por la alegría del reencuentro, por la tristeza 
de no poder todos juntos como familia y quizá por el recuerdo de lo 
que juntos habían pasado cuando fueron detenidos. 
 
      El hombre nos contó los tratos inhumanos que tuvo que padecer 
mientras estuvo en el centro de detención de Broadview. -Nos tra-
taron como animales padre-, me dijo el hombre con un nudo en la 
garganta. Continuó, -Dormíamos alrededor de cien personas en un 
pequeño cuarto donde no hay camas, todos estábamos en el piso, y 
a la hora de que nos daban de comer nos aventaban un sándwich y 
una botella de agua, tal como si fuéramos animales. Nos daban eso 
dos veces al día. Para hacer nuestras necesidades usábamos un 
baño que no tenia privacidad, todos miraban y el papel sanitario 
estaba tirado todo alrededor- Y se secaba las lagrimas que rodaban 
por su mejilla mientras su hijo lo tomaba de la mano. 
 
      Me quedé pensativo, triste, con rabia por la facilidad con la que 
le quitamos a otros la dignidad porque nos sentimos superiores. 
Estoy seguro de que al ver de nuevo a su hijo le ha hecho sentirse 
una vez mas que es querido como persona y valorado como Hijo de 
Dios. Al final de nuestro breve encuentro oramos juntos, y le pro-
metimos que estaríamos al pendiente de su familia, que son parte 
de nuestra comunidad y de nuestro programa de catequesis, mien-
tras él está a la espera de presentarse a corte en las próximas 
semanas.  
 
      Por favor no olvide rezar por tantas y tantas familias que sufren 
la separación injusta y el temor a la incertidumbre. Sigamos cui-
dándonos los unos a los otros, la solidaridad también es caridad, 
amor al prójimo. ¡Buena semana para todos!  
       
     Padre Marco 



Masses of the Week / Misas de la Semana Pray for the Deceased / Oremos por los difuntos 

 Nov. 16  THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME /  
TRIGÉSIMO TERCER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

7:30 am Por †Leon Nuñez y †Petra Nuñez, †Jesus Dominguez,  

9:00 am  †Fidencio Figueroa, †Victor Santay Sija, †Edgar Santay Perez, 

10:30 am   For the well-being of Guillermo Israel Lozano Hernandez, 

†Agapito Castellanos 

12:00 pm   †Petra Zaragoza, †Adela Martinez Dominguez, †Aurora Salmeron 

1:30 pm Por los migrantes y refugiados 

4:30 pm    Feligreses de Sta. Ines de Bohemia, 

†Felicitas Ruiz & †Esteban Dominguez, 

Animas Benditas del Purgatorio,  

7:30 pm   Animas Benditas del Purgatorio,  

Mon. Nov. 17 
8:00 am 
5:30 pm 
6:30 pm 

Saint Elizabeth of Hungary/Santa Isabel de Hungría 

†Maria & †Jose Garcia, Por los migrantes y refugiados, 

Rosary 
†Eulalio Villanueva,  

Tu. Nov. 18 
8:00 am 
5:30 pm 
6:30 pm 

Weekday / Día de la semana 

Por los migrantes y refugiados, 
Rosary 
†Jose Miguel Ceballos,  

Fri. Nov. 21 
 

8:00 am 
5:30 pm 
6:30 pm 

The Presentation of the Blessed Virgin Mary /  
Presentación de la Bienaventurada Virgen María 

Por los migrantes y refugiados,  
Rosary 
†Tom Guzman, †Araceli Rodriguez, †Bebé Arianna Velez,  
†Adelina Acosta viuda de Ruiz 

Pray for the Sick /  por los enfermos 

Sat. Nov. 22 
8:00 am 
5:30 pm 

Saint Cecilia / Santa Cecilia 
Cumpleaños de Margarita Diaz, 
Rosary 

Thur. Nov. 20 
8:00 am 
5:30 pm 
6:30 pm 
7:15 pm 

Weekday / Día de la semana 

†Maria & †Jose Garcia,  

Rosary 
†Alejandro Diaz, †Ricardo Martinez 

Hora Santa / Confesiones 

Wed. Nov. 19 
8:00 am 
5:30 pm 
6:30 pm 

Weekday / Día de la semana 

Por el Cumpleaños de Lourdes Gutierrez 
Rosary 
Por la paz en Chicago 

Altar Servers Schedule - November 23 

Antonio De La Rosa 
Jose Estrada 
Petronila Velazquez 

Angel Garcia Marquecho 
Edgar Santay Perez 
Imelda San Juanita Villa 

Victor Cervantes 
Jose Antonio Martinez  
Juan Jose Ochoa 

Jose Luis Hernandez 
Maria Graciela Rivera 
Jimy Lopez Lopez 

Alfredo Alvarez 
Imelda Villa 
Raul Aranda 

9:00 AM Fatima Chavarria, Jaccery de Leon, Perla Zavaleta, 
Jaden Mendoza  

10:30 AM Amairani Ortega, Angel Camacho, Elizabeth Soto 

12:00 PM  Jonathan Zamora, Cielo Hernandez,  
Jennifer Zamora, Kevin Gutierrez 

1:30 PM Javier Roman, Joselyn Nieves, Natalia Ramirez,  
Emmanuel Fernandez 

4:30 PM Josue Ricardo, Karla Solano, Keyla Solano,  
Odalis Solano 

7:30 PM Isaiah Gonzalez, Sofia Botello, Salvador Carrillo,  
Antonio Santos 

 

 El Círculo de Oración  

de la Renovación Carismática de  

Sta. Inés de Bohemia,  

les invita a alabar a Dios todos  

 Sunday Collection  11-9-25 

Sunday Envelopes / Sobres     $   3,444.71 

Loose Money / Dinero suelto     $    

Children / Niños     $    222.00 

Electronic / Electrónicas     $    542.00 

Total     $  7,382.20 

 

2nd collection  / 2a. colecta  

 

Today’s collection November 16  
 Catholic Campaign for Human Development–  
Campaña Católica para el Desarrollo Humano 

 

Thank you for your generosity. 
Muchas gracias por su generosidad. 

2nd collection  / 2a. colecta  

 

Proximo Domingo/Next Sunday November 23  
 Gastos para las Fiestas Guadalupanos–  

For the Virgen de Guadalupe Celebrations 
 

Thank you for your generosity. 
Muchas gracias por su generosidad. 



1 855-435-7693  
Línea directa para familias  

ICIRR  
Sitio de información y orientación  



 

                                                                                           St. Agnes of Bohemia 

                                                                                        July 1, 2024-June 30, 2025 

                                           Profit & Loss 
                                    Ganancia y Pérdidas  

Income/Ingresos Total % 

Sunday and Holy Day Collections/ Colectas Dominacales $488,556.21 54.22% 

Extra Parish Collections/ Colectas adicionales $70,107.50 7.79% 

Tuition & Allowances CCD/ Catesismo Inscripciones $62,925.60 6.98% 

Fund Raising Net Income/ Ingresos de Recaudaciónes $77,670.30 8.62% 

Interest / Interés $4,429.81 0.49% 

Parish Auxiliary Groups/ Grupos Auxiliares $11,264.68 1.25% 

Miscellaneous Income/ Ingesos de Fuentes variadas $186,063.01 20.65% 

Total for Income/ Ingresos Totales $901,017.11 100.00% 

Gross Profit/ Beneficio Bruto $901,017.11 100.00% 

      

Expenses/Gastos Operativos   

Salaries & Benefits/ Salarios y Beneficios $388,064.55 43.07% 

Books & Supplies/ Libros & Útiles $13,727.73 1.52% 

Administrative Expenses/ Gastos Administrativos $57,777.04 6.42% 

Facilities Costs/Mantenimiento de Edificios $87,588.25 9.72 

Archdiocesan Assessments/ Cooperación Diocesana $129,800.12 14.41% 

Altar & Liturgical Supplies/Altar y Liturgia $73,009.77 8.10% 

Miscellaneous Expense/ Gastos Diversos $32,441.49 3.60% 

Total for Expenses/ Gastos Totales $782,408.95 86.84% 

Net Operating Income/ Ganancia Operativa Neta $118,608.16 13.16% 

      

Other Income/ Otros Ingresos   

Arch Required Collections/ Colectas para Diocesis $20,994.99 2.33% 

Memorials/Memoriales $4,253.00 0.47% 

Other Extraordinary Income/Ingresos extraordinarios $64,167.22 7.12% 

Fund Collections Annual Catholic/ Campaña Anual $13,304.08 1.48% 

Capital Collections/ Segundas Colectas $59,824.21 6.64% 

Generation to Generation/Generación en Generación $4,186.03 0.46% 

Total for Other Income/Total de Ingresos Diversos $166,729.53 18.50% 

Other Expenses/Otros Gastos   

Covered by Insurance/Gastos cubierto por Seguro $4,000.00 0.44% 

Sharing Outside Archdiocese/Apoyo a Otras Diocesis $3,000.00 0.33% 

Special Collections Outbound/Colectas Pagadas $20,994.99 2.33% 

Other Extraordinary Expenses/ Gastos extraordinarios $125,754.55 13.96% 

Capital Improvements/Reparaciones Mayores $92,038.48 10.21% 

Total for Other Expenses/ Total de gastos divesos $245,788.02 27.28% 

Net Other Income -$79,058.49 -8.77% 

Net Income/ Ganancia Neta $39,549.67 4.39% 


